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E rdély i Bank és Takarékpénztár
Kolozsvár, Mátyás király-tér 32. szám. (Saját ház.)
A bank elfogad betéteket takarék- 

pénztári könyvekre, folyó
számlára, azokat visszafizeti 
felmondás nélkül 

Értékpapírok, betéti könyvek és 
más értékek őrzését és keze
lését (nyitott levél) díjtalanul 
elválalja.

Rendelkezésre tartja a felek saját 
zárjai alatt tűz és betörés
mentes páncélszekrényeket. 
Safe deposite.

Magyar királyi osztálysorsjáték főel- 
árusitó helye. — Hivatalos 
órák : reggel 9 órától '/J2  
óráig és d. u 3—4-ig.

Kalap-király férfi-, gyermek kalap és úri 
divatujdonságok árurak tárai. 
Elegáns kalapok.

KOLOZSVÁR, MÁTYÁS-KIRÁLY-TÉR 17. SZ.
I

S áliszm -sziesen Cink Kolozsvár
GYÁR: DÉZSMA-UTCA 5. . . .  TELEFON: 556.

i \ / i l m n c  divatüzletét Mátyás király-tér 12. szám 
I V l l I I l O o  a|á helyezte át. — Telefon 1232. szám. 

Ajánlja a téli saison újdonságait; ruha és costiim selymekben, 
csipkék, szallagokban, továbbá harisnya, keztyii és fehérnemíiek- 
— ben, az összes szabó kellékekben, valamint hímzésekben.

Kolozsvár város elő- / /  /  '  f  i J  7, / .  >, /> 7. / .  „  ff 
kelő szórakozó helye t  / i  n  (I I ( If > f -
modernül berendezve és átalakítva. Esténként kitűnő cigányzene. 

Szolid árak, figyelmes és pontos kiszolgálás!

R P  Ó  7  Q O A ra iMatszeriár, latszer és orvosi muszertárátKuz.on drogéria Mátyás király tér 13. sz. aiói 
Mátyás kir.-tér 23. sz. a. helyezte át

Morva
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A kolozsvári kiadók.
1.

Ebben a fejezetben Apáthy Istvánról és a kolozsvári 
napilapok kiadóiról lesz [szó. Apáthy pár héttel ezelőtt a 
Közélelmezési Tanács, ülésén árdrágítóknak nevezte a ko
lozsvári kiadókat,^aKik 8 krajcárt vesznek el egy négyoldalas 
újságért, melynek a fele'hirdetés. A kiadókat módfelett kel
lemetlenül érintette ez a megállapítás s elhatározták, hogy 
bojkottálni fogják Apáthy Istvánt. Kimondta a négy napilap 
kiadója, hogy Apáthy nevét nem nyomtatja ki s nem jelen
tetnek meg sem tőle, sem róla egy sort sem. A bojkott 
kudarccal végződött, amennyiben az „Újság“ már a második 
napon kinyomtatta Apáthy nevét. Az „Újság“ védelmére meg 
kell állapitanunk, hogy ezt nem a saját jószántából tette. 
Sőt. Az „Újság" a függetlenségi párt hivatalos lapia s Apáthy 
István nemcsak elnöke a kolozsvári függetlenségi pártnak, 
hanem oszlopos tagja az országos függetlenségi pártnak is. 
így neki nem került volna nagy fáradságába levétetni az 
„Újság“ homlokáról „a függetlenségi 48-as párt erdélyrészi 
hivatalos lapja“ címet. Ezért szüntette be Apáthy ellen az 
„Újság“ a bojkottot.

2.

A napilapok kiadói értekezletre gyűltek össze a mult 
héten. Arról volt szó, hogy mennyi paiisálét kérjenek a köz
élelmezési hírek leközléséért a várostól. A napilapok ugyanis 
a közélelmezési híreket, a dej, a liszt, a zsirkiosztást stb. 
eddig soronként három koronáért közölték. A közélelmezési 
hivatal most kiszámította az eddigi számlák alapján, hogy 
a közélelmezési ügyosztálynak évente nem kevesebb, 
mint huszonötezer koronába kerülnének a lapok. Ezt 
természetesen „az üzemköltségekhez“ imák s a szegény 
lakosságnak kellene megfizetni. Elhatározta tehát a polgár- 
mester, hogy évi szerződést köt a napilapokkal s a kiadók 
összeültek hogy, egyöntetű ajánlatot adjanak be. Az
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mikben ugyanis mindig egyetértenek. Az ö álláspontjuk helyes, 
de mégis talán furcsa egy kicsit, hogy a közélelmezési híre
ket úgy kelljen megfizetni a városnak, mint egy mozihirdetést.

3.
Pár héttel ezelőtt meghalt Benkö Sándor városi köz

gyám, aki egy évtizedig volt aktiv hírlapi ró. Belmunkatársa 
volt az „Ellenzékinek s a lapok szépen elparentálták. Az 
„Újság“ is irt róla vagy tizenöt sort s megírta benne, hogy 
„lapunkban is több cikke jelent meg“. Az „Újság“ humáni- 
tásáról közismert kiadója a hozzátartozóknak a gyászhirért 
26 koronái számított fel. Elvégre hogy jön ő ahhoz, hogy 
egy újságírónak, aki az ő lapjának is dolgozott, á gyász- 
hirét ingyen közölje !

Egy hadiözvegy és a kolozsvári
Chevra Kadisa.

Ezt a panaszos levelet a „Zsidó Szemlé“-bői vettük 
át. A kolozsvári Chevra Kadisáról van szó benne. Itt a 
panaszos levél „Nehéz anyagi viszonyokkal küzdő nővé
remnek, kinek férje 1915-ben hősi halált halt, egy 11. oszt. 
polgárista fia 1917 december hó 3-án kórházban meghalt. 
Nővérem megbízásából a Chevra Kadisához mentem és elő
adtam a való tényállást, hogy itt egy szegény hadiözvegyről 
van szó, aki egyáltalán nem fizethet, mire azt a feleletet 
kaptam, hogy csak százharminc kor. lefizetése után 
intézkednek a halott eltemetéséről. Hiába volt minden 
rimánkodásom, a Chevra Kadisa gazdagsághoz jutott gábe 
azt mondta, ha nincs pénzünk, kolduljuk össze, vagy 
temessük el mi magunk. Összekapargattuk utolsó fillé
reinket s fizettünk, de amikor temetésre került a sor, kiderült, 
hogy annyira spóroltak a deszkákkal, hogy a halott, 
dacára minden gyömöszölésnek, bele nem fért s a 
végén a koporsó oldalát ki kellett verni.
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így gyakorol szeretetet a kolozsvári orthodox Chevra 
Kadisa egy szegény hadiözvegy fiának halálakor.“

Of rí Grünberg Henrik,
K. u. K. reservespital der 1. Armee.

Hát erről a temetésről az a legenyhébb nézetünk, hogy 
felháborító. Azt üzenjük a kolozsvári Chevra Kadisának, hogy 
ne csak arra lessen, hogy mikor halnak meg a gazdag zsidók, 
hanem erőltesse meg magát s temessen el szegény embe
reket is, akikért nem tudnak a hozzátartozók fizetni. Egy
általán úgy gondoljuk, hogy a hadiözvegyekkel egy kicsit 
másként kellene bánni. Vagy a Chevra Kadisa számára csak 
az halhat meg, aki után tudnak fizetni ?

O Q  ILLUILU

Göre fiáimán széke.
Nyájas olvasó, amidőn e cikkbe kezdesz, fel kell, hogy 

világosítsunk. Most nem Löpényd község birájáról és Durbints 
sógor komájáról van szó, mert ez Gábor volt. A mi cikkünk 
hőse pedig Kálmán. Aki talán még Gábor barátját is fölül
múlta tekintély, büszkeség, okosság, világlátottság, előzékeny
ség és tap én ta.t dolgában. Hát már ha a tapintatról van szó, 
akkor mondjuk ki magyarán, hogy kellő tapintata van, csak 
a mi színésznőink nem tudják méltányolni. Kálmán ecsénk 
ugyanis, aki a városban nagyon népszerű ember, a magyar 
államot képviseli. De csak az épületek dolgában. Ami köz
épület, az alája tartozik. Városszerte ő vigyáz arra, Hogy a 
középületek le ne dűljenek. Csak az ö tudtával és beleegye
zésével dűlhet össze középület.

Ne csodálkozzék a nyájas olvasó, ha már megmondjuk, 
hogy ennyi elfoglaltság közepette Kálmán öcsénk a szinhá-

Gazciasági terme
lők szövetkezeié.
Budapest: VII., Szabó 

Jozsef-u. 12. 
Kolozsvár: Jókai-utca 

2. II.

Törlesztések és jelzálog kölcsönök. Tisztvi
selő törlesztéses kölcsönök. Pénzügyi műve
letek. (Gazdasági, ipari, kereskedelmi.) Ingat
lanok, ipari s kereskedelmi vállalatok adás
vétele Birtokok, erdők, bányák, ipari és ke
reskedelmi vállalatok bérlete és azok termé- 
:: keinek értékesítése. Állatkereskedelem. ::
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zat csak az esti órákban ér rá megnézni, hogy milyen kar
ban van. Édes Istenem, még egy ilyen nyalka legénynek 
sincs sok keresni valója a karban, mert a legnagyobb részét 
a karnak Kótsi Patkó János szerződtette. De a kötelesség 
kötelesség. Ebben a tekintetben Kálmán öcsénk nem ismer 
tréfát. Pontosan, midőn a színésznők az öltözködést meg
kezdik, szóval a vetkőzést befejezték, megjelenik kopogtatás 
és köszönés nélkül a női öltözőkben és megnézi, milyen 
karban van ott minden. Kálmánka íigybuzgása eddig nem 
járt rizikóval, de addig jár a korsó a kútra, mig a fején el
törik. Görbe Kálrnit eddig még nem tanították ki móresra, 
mert még nem akadt férfi, aki a kiváncsi Államot leintse. 
Mert Kálmika sohasem érdeklődött például Újvári Lojzi öl
tözőjének repedései iránt. Pedig elárulhatjuk, hogy Újvári 
Lojzi öltözőjében olyan repedés van, hogy a szive megsza
kadna tőle az Államhatalomnak.

Ezzel bemutattuk öcsénket, Göre- Kálmánt. Ha egyik 
oldaláról hü fotogiáfiát festettünk, most a másik oldalát is 
meg kell világítanunk. Most a székéről lészen szó. Előrebo
csátjuk, hogy Kolozsvár legszebb és legkényelmesebb, hogy 
úgy mondjuk, a legpuhább széke neki van. Nagy gondot is 
fordított rá mindenkoron, ápolta és gondosan vigyázott rá, 
hogy minden este meglegyen. Félreértések kikerülése végett 
megmondjuk azt is, hogy voltak emberek, kik merészek vol
tak székére törni s ami a történelemben is példátlan, ezért 
lakatot és láncot szerzett Kálmán s béklyóba verte a szé
két, azt a szép piros bársonyszéket. Elvégre tehette, mert a 
sajátja volt. Illetve eredetileg a széke Janovicsé volt, de az 
államhatalom nevében ő élvezi. Hogy melyik szék ez, azt a 
szinházbajáró publikum rögtön megtudhatja, ha eláruljuk, 
hogy az ő széke az egyedüli, mely jó puhán lószőrrel ki 
van párnázva. Görbe bátyánk büszke a'székére s minthogy 
úgy sem veheti azt be senki, ráér később is a színházba 
jönni. Él is eme kedvezménnyel. Az ö érkezése a-szinházi 
közönségre mindig esemény. Mert ilyenkor előveszi a Wer- 
theim-lakathoz való kulcsot, bedugja a zárba, forgat kettőt 
hátra, hármat előre s a titkos závárzat megnyílik. Az ezzel 
járó kis zaj pompásan illik az operaelőadások zenéjébe. S 
itt csak azért nem csodáljuk az igazgató türelmét, mert ő 
nem igen szokott a nézőtéren jelen lenni.

Ézért tulajdonképpen nem szabad Kálmánkára hara- 
gudni. Fiatalságának tudható be ez a viselkedés s eddig 
valószinüleg nem akadt senki, aki figyelmeztette volna rá.
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De ha itt marad sokáig, úgy is megkomolyodik s erről a 
feltűnési viszketegségről le fog tenni. Ha pedig elhelyezik 
Kolozsvárról, akkor nekünk igazán mindegy, hogy másutt 
milyen széke lesz.

Dr. lgmándy Jakab.

Nem Lukács László a papája!
A bécsi „Morgen“ színház rovatában jelent meg nem

régen a következő kis hir:
Dr, Béla v. Lucacs, ein Sohn des gewe

senen Ministers, wurde als erster Baryton 
an die Volksoper engagiert.

Hát ez egy kis tévedés. Dr. Lukács Béla nem fia Lu
kács Lászlónak. Ellenben fia az öreg Kohner bácsinak, aki 
Nagyváradon lakik s tojáskereskedő. Dr. Lukács Bélát mi 
is ismerjük. Valami hat-hét évvel ezelőtt fellépett a kolozs
vári színházban. Akkor nem hittük, hogy a Volksoper még 
szerződtetni fogja. Igaz, hogy mi tudtuk, hogy a papája nem 
Lukács László v. b. t. t. Lehet, hogy a „Morgen“-en kívül 
a Volksoper is tévedésben volt!

Erdélyi mágnások a bécsi
„Grand Hotel“~ben

Az eset röviden így történt.
A bécsi Grand Hotel éttermében az egyik asztalnál 

vacsorázott egy feltűnően öltözött szép szőke hölgy, akit a 
pincérek méltóságos asszonynak szólítottak. Az államtitkár 
kinézésű fizetőpincér minden érdeklődőnek diszkréten meg
súgta, hogy a hölgy előkelő elvált magyar mágnásasszony, 
aki gyakran fellátogat szórakozni Bécsbe. Az étterem állandó 
látogatója egy snájdig lovasfőhadnagy, akit házassága ré
vén ide kötelékek fűznek, az eset másik szereplője.

A főhadnagy vakítóan elegáns uniformisban, csillogó 
monoklival belépett az étterembe. A főhadnagy terepszem
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lét tartott a teremben s minthogy a legtöbb asztal üres volt, 
kiválasztotta magának azt, ahol a szép főúri vig özvegy 
ült. Snájdigan odalépett, összeütötte sarkantyúját s hanyag 
előkelőséggel bemutatkozott.

— Gnädige Frau, gestatten dass ich mich Vorstelle, 
mein Name Baron von Szeszgyárffy.

:— A vig özvegy hamiskásan mosolygott, látszólag na
gyon megörült a főúri ismeretségnek s rögtön megkérdezte:

— Nicht war Sie sind ein Ungar?
— Ja, Gnädigste.
— No beszéljünk akkor magyarul, mondta hamiská

san s tényleg a beszéd magyarul folytatódott. A nő meg
említette beszéd közben, hogy gyakran szokott Kolozsváron 
időzni s itt volt is a férjnél.

— Kolozsvár, mondta a snájdig lovastiszt, számomra 
nagyszerű hely. Már jártam ottan. Egyébként távoli roko
naim laknak Kolozsváron, akikhez néhanapján vadászatra 
ellátogatok. Különben ha nem lenne számomra oly kitűnő 
vadászterület, soha nem mennék be abba a fészekbe. Sok 
ott az izraelita. S mi tagadás, nem birom őket. A főúri vig 
özvegy a festék alatt elpirult ugyan, de most már Éva lánya 
kiváncsi volt, sürgette, hogy hívják a mágnásrokont.

— Nagysád alig ismeri őket, ezek teljesen visszavo
nult életet élnek, részben kolozsvári kastélyukban, részben 
birtokukon. A nő hosszas faggatására azonban a snájdig 
lovas kibökte a nagy titkot.

— Német junkerek. Von Huschnak hívják őket.
Élénk kacagásba tört ki a szép főúri özvegy, Neveté

sét nem bírta tovább türkőztetni.
— Hallja maga nagy Bandita, hogy maga nekem itt 

mit maszlagol be, az már igazán rémes. Azt hiszi, hogy én 
nem ismerem a maga mispochéjét. Hát nem tudja, hogy én

Kolozsvári T a k a r é k p é n z t á r  és Hitelbank Részvény-Társaság
Kolozsvár, Mátyás király-tér 7. szám.

Befizetett alaptőkéje: 3,000.000 K Egyéb alapjai: 1,465.030.98 K 
Ajánlja a modern technika minden vívmányával felszerelt tiiz 

és betörésmentes PÁNCÉLTERMEIBEN levő SAFE LETÉT REKE
SZEIT értékpapírok, betéti könyvek, ékszerek és okmányoknak a 
felek saját zárai, alatt való elhelyezésére csekély bérösszeg ellené
ben; továbbá LÁDA TRÉSORJÁT nagyobb ládákba csomagolt ér
tékek megőrzésére- Őrzési letétek kezelését csekély dij ellenében 
vállalja AZ IGAZGATÓSÁG.
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ki vagyok ? Hát nézzem meg jobban. Én vagyok a szép 
Hóseníeldné, az elvált bankámé, akivel maga Kolozsváron 
nem igen merne mutatkozni.

— Smária! kiáltott fel a délceg lovas. Ne mondja to
vább s nagy sarkarityupengés közepette elröpíilt.

Így van az, ha az erdélyi mágnások nem ismerik meg 
egymást a Grand Hotelben. Ezért sürgettük mindig a mág
nások szakszervezetét.

*
Egyébként báró Szeszgyárffyt Kolozsvár mágnáskörei

ben kitünően ismerik. Az ő apósával történt meg, hogy rö
viddel a házassága után egy jóbarátja a kartell ülésén meg
kérdezte :

— Nem fáj a veje?
Dr. Ortodox Hitközség.

O ű fe L D  n 'K V f n

Nyomdánk,
mely a Kolozsvári Tükröt előállítja, a héten uj helyiségbe 
költözködött. Az uj helyiség ugyancsak a Szentegyház- 
utcában van 6. szám alatt, de hatalmas, kényelmes helyi
ség, melyet a modernül felszerelt és kibővített nyomda meg
követelt. A Kupferstein Testvérek évtizedes munkájukkal jó 
nevet biztosítottak maguknak a piacon s szolid, korrekt 
munkájuknak az eredménye, hogy nyomdájukat most uj be
tűkkel kibővithették. A Kupferstein Testvérek nyomdája ma 
már a legtökéletesebben tud előállítani mindennemű nyom
tatványt s kifogástalan, Ízléses munkájának ára szolid és 
méltányos.

C S C 8  9 3 5 0

és f ia divatáruháza Kolozsvárt, Deák Ferenc- 
utca 5. sz. □ Ajánlja karton, delin, seffir, 
grenadin és selyem áruit előrehala

dott idény miatt olcsó árban. Felhívjuk nb. vevőközönsé- 
gíinket őszi szövetek, fehérnemüek, intézeti kelengyék és 
paplanok beszerzésére, előnyös árban, inig a készlet tart.
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Rét pincér és egy tejcsarnokos.
Kedden fenn voltam a törvényszéken, ahol két pincér 

rablás kísérletével vádolva ült a vádlottak padján. A harma
dik szereplő, a megtámadott egy tejcsarnokos volt s a tár
gyalás a pincérek elítélésével végződött. Mind a kettő két- 
két évi börtönt kapott.

Az volt a vád a két pincér ellen, hogy egy éjjeli kár
tyapárti után megtámadták a tejcsarnokost, aki pénzüket el
nyerte makaón s ki akarták rabolni. Az egyik pincért isme
rem, Gyula, a New-York étterméből, a másikat Kovács 
Imrének hívják, a Ferenc Józsefben volt. A napilapok bőven 
foglalkoztak az esettel, megírták, hogy a bíróság elitélte őket, 
mert beigazolva látta a rablás kísérletét.

Nem voltam megelégedve azzal, amit a tárgyaló te
remben hallottam. Ott ült a vádlottak padján a megtáma
dott Székely János tejcsarnokos is, mert a dulakodás hevé
ben az egyik támadóját revolverrel megsebesítette. Ezt az 
embert a bíróság felmentette és készpénznek vette minden 
szavát. Ismerem jól ezt a Székelyt, zugtejcsarnoka van neki 
a Majális-utcában, de a kártyából él. Vasúti fékező volt va
lamikor, de ezt a mesterséget abbahagyta. A bakterház után 
beült a Royalba s a kártyázásból élt. Aki összekerült vele 
egy partira, azt kifosztotta. Ma legalább hetven ezer korona 
összekártyázott pénze van áz egykori Máv. fékezőnek. Ez a 
két szerencsédén pincért is kifosztotta. És pedig nem kö
zönséges módszer szerint. Eilőbb két link alakkal játszott, 
akik egymásután felkeltek s átadták helyüket a kibicelcí két

M f e M c s i  cikkek nagy raktára
Kolozsvár, Deák F.-u. 40. Telefon-Inter
urban 11-46. Raktárra érkeztek nyúlszőr- 

sapkák, szíjak, kardbojtok, mentekötök, csillagok stb. stb. 
Katonaszövetekből állandó nagy raktár. — — — — —
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pincérnek. A két pincér ittas volt s nem vették észre, hogy 
mire megy ki a pakli. Leadták az utolsó fillérüket s mikor 
kidobták őket a Royalból, egy irányban mentek haza Szé
kellyel.

Ami ezután következett, az tartozott a bíróságra. A 
pincérek azt mondják, hogy a pénzükért pár pofont akar
tak leadni Székelynek, a tejcsarnokos pedig azzal vádolta 
őket, hogy rátámadtak s ki akarták rabolni. Ezért használta a 
revolverét. A tanuk között a legterhelöbb vallomás az volt, 
hogy hallotta valaki, mikor az egyik pincér kiáltotta: Én 
fogom, te vedd ki a lóvét a zsebéből A bíróság elitélte a 
két szegény pincért, akik már hónapok óta vannak vizsgá
lati fogságban. Ellenben a haja szála sem görbült meg en
nek a zugtejcsarnokosnak, aki berúgott emberek kifosztásá
ból él. Amint hárman ültek a vádlottak padján, mindenki 
azt mondta volna, hogy itt csak ez a Székely lehet a vád
lott. De nem volt alap, hogy elitéljék. A fegyverhasználatra 
megállapították, hogy önvédelem. A kártyázás pedig komoly 
kenyérkereset. Magyarországon azt nem lehet üldözni. Szé
kely már este kereshetett újabb áldozatokat. Én sajnálom, 
hogy nem vittem fel a Szigethyt a tárgyalásra, hogy egy raj
zot készített volna erről a Székelyről, akinek az arcából 
jót nem lehet kiolvasni.

[EKED [EKED

Cholnoky előadása a festőművészeiről.
Cholnoky tanár ur igen nyughatatlan túlbuzgó »ember, 

aki, úgy látszik, azt hiszi, hogy neki okvetlenül hozzá kell 
szólni mindenhez, akármi is az, még’ találtakkor is, ha talán 
nem is ért fhozzá.őA Mérnök-Egyesület alkalmat adott a 
mindenhezértő Cholnokynak arra, hogy^ nevetséges nagyra- 
tartottsággal és szigorúan Ítéletet mondhasson művészeti 
irányokról, elméletekről s emberekről és szörnyű anachro- 
nizmussal elregéljen nekünk olyan „pontos és megdönthe-
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teilen, örökérvényű törvényeket“ a műalkotásról, amilye
nekkel Kelety Gusztáv óta nem igen mert senki sem elő
állni. Mégis ezekért legfeljebb azt érdemli meg Cholnoky, 
hogy kissé szánakozva hallgassunk róla, mint ahogy azt is 
csak megemlíteni érdemes, hogy a kedves tanár ur a mér
nöki tudomány és a művészet viszonyáról szólva, nem tudta 
lehozni azt az önkéntadódő egyszerű tanulságot, hogy ha a 
mérnöki tudomány odáig fejlődhetett, hogy ma már meg tud 
csinálni azelőtt kész lehetetlenségnek mondott csodálatos 
dolgokat, ha annak mindig újabbnak és újabbnak, meg más
nak és olyan bámulatosan nagyszerűnek lehet lenni, amilyent 
régen még elképzelni sem tudtak, akkor a haladást, a tovább
fejlődést, amely másutt mindenütt elengedhetetlen szüksé
gesség, talán a művészetek is megengedhetik maguknak. 
Hanem arról már igenis érdemes és kell is beszélni, amit 
Cholnoky az újabb és legújabb művészeti irányokról mon
dott. Szakértő Ítélete szerint az újabb irányok olyan kép
telenségek, amiknek megértése teljességgel ki van zárva, 
úgy annyira, hogy ezek épúgy, mint a megértésüket hangoz
tató elméletek nemcsak, hogy nem meggyőződésből szár
maznak, hanem tudatos csalásból s Így az egész uj mii in 
szét közönséges szédelgés.

Ilyen célú erőlködései közben, hogy a modern őröltö
ket is lekicsinyelje, munkásságuk szörnyű voltának szemlél
tetésére, mint eredeti termését a komoly, modern magyar 
költészetnek, elmondotta Lovászy Károly valamelyik paró
diájának egy strófáját.

Hozzáértő hallgatósága persze elnézően mosolygot t- 
ezen a naiv fejtegetésén, én meg idézem.a saját mon
dását, amely mellé talán sok is volt ez a rövidrefogott 
kisérő Írás: Cholnoky előadása „visszaélés volt a jóhiszemű 
közönség bizalmával“.

(zs. b.)

8 3 5 0 8 3 5 0
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Székelyakció. A székely mentési akció a háború alatt nem szüne
telt. A székely kirendeltség a „Székely gazdák szövetkezete“ révén 
segélyezi a gazdákat. Tudóinkkal eddig két jóravaló székely gazdát: 
Márton Ignác es Grünfeld (Gárdos) József lóföszékelyeket segélye
zett fel. De ezeket aztán alaposan. Több székelyről nem tudunk.

Lakó. Panaszos levelét az Utolsó Magyar ellen nem közölhetjük, 
mért nagyon hosszú. Ott a legkisebb baj, hogy a lift minden hónap
ban csak egy hétig jár, ha még jár, akkor a liftkezelő prepotens.

Meghívó. A Népbank Részvénytársaság Kolozsvárt 1918 feb
ruár 3-án délelőtt 11 órakor saját üzleti helyiségében (Deák Ferenc- 
utca 35. szám) tartja meg a XVIII, évi rendes közgyűlését, mely alka
lomra a tisztelt részvényeseket ezennel meghívja. 1. Az igazgatóság 
és felügyelő bizottság jelentése a lefolyt üzletévről. 2. A mérleg elő
terjesztése, határozathozatal a nyereség felosztása felől, az igazgató
ságnak és felügyelő bizottságnak a felmentvény megadása. 3 Három 
igazgatósági tag választása. 4. Esetleges indítványok. Figyelmeztetés! 
Tisztelettel figyelmeztetjük a mélyen tisztelt részvényeseket az alap
szabályunk 17. §-ára, mely szerint szavazatképes részvényes csak 
azon részvényes lehet, ki részvényeit a közgyűlés tartását megelőző 
nap délután 5 órájáig a társaság pénztáránál a még le nem járt szel
vényeivel együtt letétbe helyezi. Az Igazgatóság.

„Színház és Társaság“
fővárosi nivón és kiállításban jelenik meg 
minden szombaton A színházi eseménye
ken és intimitáson kívül érdekes társaság- 
H beli eseményeket is közöl. §)

Egyes szám ára 40 fillér.
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>B éla /főh ercefl<, Nagy Imre nagy sikert aratott regénye 
kapható Kolozsváron minden könyvkereskedésben.

Könyveket uj és óden állapotban legjutányosabban szerezhet be, 
viszont mindenféle köny\ért igen méltányos árat fizet Keszey Albert 
könyv, papiroskereskedő Kolozsvár, Mátyás király-tér 5. Telefon 865-

Grátz*íestészeti műtermét ismeri már a kolozsvári közönség.azok
ból a tökéletes és művészi értékű munkákból, melyeket Grátz mester 
eddig készített. Grátz fénykép, vagy természet után készít művészi 
arcképeket olaj, aquarell, paster, sepia, vagy kréta rajz kivitelben. 
Speciálista Kolozsváron Grátz művészi rézkarc utánzatok készítésében 
is. Grátz műterme a Fehér bárány palotában van, telefonszáma: 749.

az arcbőr helyes ápolására: SZEPLŐ, MÁJ
FOLT, ELŐ R A T:K A, BÖRPÖRSENÉS és 
mindenféle bőrtisztátalanság ellen. Kizárólag 

kapható: Em ke-drogeria’ Kolozsvár, Mátyás király-tér32. sz.

II HÍRŰI V l/ávnhárhan ® a i' ü ,ta  szám . Minden este  »eszm én yi H IVlItHLrllÖVbllÚIüflll Bfiske pom pás női zenekara h angversenyez.

egy párnak való 3 korona. Kapható :
Sípos Jenőnél K olozsvár. Mátyás k irály-tér 17. sz.

ható hadiszappan!

K olozsvár , Wesselényi 
M.-u. Kitünően használ- 

Raktáron elsőrendű toalettszappanok.
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m ni nrpT ékszerész üzlete Mátyás kir.-tér, Plebánia- 
HLÜLIiI patota. — Elsőrendű áruk, szolid árban!

„GÓLYA“ dr
tümszövet és sely 
Szolid szabott árak

W esselényi M.-u. 11.
v d l d i U l l d L  Őszi ruha és kosz- 
un-ujdonságok raktárra érk ez tek !

Interurban-telefon : 957.

Euiri ti! is kádfiirdi ÜSJT!

M ii I t t  iAiPnilin! T'e*et°nsz3m 800. — Bükk és \rlllPI bántott tűzifa aprítva és vágat- 
Juliiu l lan mennyiségben. ::

Rheuma, köszvény
a legjobban bevált 
szer a Dr. Biró-féle

hülési fájdalmak enyhítésére
í t a c t a n in  (vadgesztenye kivonat) 
ftullfllllllEgy üveg ára 5 kor.

„BERLIN“ nagykávéházban
C v a lrrs  ze,iekara Szivesv z . a i \ u  r  g u  hangversenyez pártfogást kér

ma és a követ
kező napokon

Pfershy G.

J O !  ü l "  k áv éh áz . im so li  m m m v s  i
Szolid, tiszta helyiség. — Pontos kiszolgálás. — Olcsó árak!

K U P F E R S T E IN  T E S T V É R E K  könyvnyomdája Kolozsvárt, Szentegyház-u.

H Készít mindennemű nyomdai munkákat Ízléses és csinos kivitelben. 
Gyors és pontos kiszolgálás. Legolcsóbb árak.
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1 SZIHM. EfilEIEI. unínil 1DZ0ÓK
műsora m indennap változatos és elsőrangú!

n n i r f i ö l  UÁllPIIÁ7 Olcsó árak! -  Pontos liszolgálás! 
rULÜHíU AH'í LÍIhL Tulajdonos: B O R B A T H  ANTAL.

Szolid kiszolgálásról és olcsó V' I I l i i  /  /<’ \  ()
árairól előnyösen ismert ----- 1 - J ‘ 1 j + * \ J
női divatáruháza Kolozsvár, Wesselényi Miklós-u. 5. Telefon 479. 
Tisztelettel értesítem a n. é. vevöközönséget, hogy az összes téli 
costümszövet és ruhaselyem újdonságok teljes választékban meg-
p r l C P 7 t p l <  r u

Tisztelettel SZABÓ JENO.

Az Unió 
utcai : : G fíI ND K Á
NŐI ÉNEK és ZENEKAR esténként hangversenyt tart.— Pontos ki- 
=  szolgálás! — Szolid árak! — Pompás szórakozóhely! =

CZELL FRIGYES és FIAI bornagykereskedése KOLOZSVÁRT.
Ajánlja: kitűnő minőségű erdélyi hegyi asztali, pecsenye- és csemege 
borait. a > a o  Kaphatok a legtöbb csemege és italmérési üzletben.

F ö H i t o k -  és M á z a k r a  e lőn yős tő ilesz tő  kölcsönök kaphatók 10 -50  évre az
EíiDÉLYBÉSZI H i f i i  JELZÁLOGHITELBAIIK i . - T . - l í  KOLOZSVÁRT
Rózsa-utca 1. szám . H ivatala i ö tö k :  9 -1 -órá ig . Telefon 6 9 .

i e z ű g a z d a s á g i  B an i és T a ia ié ip é n z tá i részvénytársaság
tudatja a t. közönséggel, hogy a moratórium tartama alatt elfogad 
betéteket takarékbetéti könyvecskékre, folyó számlára a legméltányo- 
sabb kamatozás mellett. — E betét tekintet nélkül a moratórium 
határozatára, bármikor felmondás nélkül azonnal ki lesz fizetve s 
igy a betevők ily követelésük felett bármikor szabadon rendelkezhetnek. 
—  1 ------------ =  Pénztári órák délelőtt 9 —12-ig. ■■

Kupferstein Testvérek könyvnyomdája Kolozsvár Kiadja: a szerkesztő.



A fellegvári katasztrófa
Szigethy rajzaival

(Kik laknak a Fellegvárban. 
Aki a kenyérjegyet siratja. 
Intervju az elparentált pos
tással. Ki a bűnös a szeren

csétlenségben ?)

Egyes szám ára: 50 fillér.




